
liebe gäste 

 

auf der tagesempfehlung unseres küchenchefs florian stadler finden sie täglich wechselnde gerichte.  

kleine portionen sind je nach speise auf anfrage erhältlich.  

über zutaten, die allergien oder intoleranzen auslösen können, informieren sie unsere mitarbeitenden gerne.  

wir wünschen ihnen viel vergnügen bei der auswahl und guten appetit! 

familie urs-b. hauser, restaurantchefin sonya martinelli und team 

küchenchef florian stadler mit seiner brigade 

 

 

 

chers hôtes 

 

les suggestions de notre chef florian stadler sont renouvelées au quotidien. 

des petites portions sont disponibles sur demande selon le met. nos collaborateurs vous donneront volontiers  

des informations sur les ingrédients qui peuvent déclencher des allergies ou des intolérances.  

nous vous souhaitons bon choix et bon appétit! 

famille urs-b. hauser, sonya martinelli, chef de restaurant et son équipe 

florian stadler, chef de cuisine et sa brigade 

 

 

 

dear guests 

 

the recommendations of our executive chef florian stadler offer you a daily changing menu.  

on request, small portions are available depending on the dish.  

our staff will happily inform you about ingredients that cause allergies or intolerances.  

enjoy selecting your dishes and enjoy your meal! 

family urs-b. hauser, head of restaurant sonya martinelli and her team, 

and executive chef florian stadler and his brigade  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

vorspeisen 

entrées 

starters 

 

 

 

 jakobsmuschel | kalamansi | portulak | risotto 28 

 coquille saint-jacques | kalamansi | pourpier | risotto 

 scallop | calamansi | purslane | risotto 

  

 

 

 

 grindelwalder platte 26 

  holzmattenschinken | holzerwurst | speckknebel | trockenfleisch 

 assiette de grindelwald  

 jambon de l'alpage «holzmatten» | saucisse «bûcheron» | lard | viande séchée 

 grindelwald platter  

 raw ham from «holzmatten» | «woodcutter» sausage | bacon | dried meat 

  

 

  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

suppen 

soupes 

soups 

 

 

 

 

 süsskartoffel-mangosuppe 12 

 soupe à la patate douce et à la mangue 

 sweet potato and mango soup 

  

 

 

 consommé | steinpilzroulade 10 

 consommé | roulade aux bolets 

 consommé | mushroom roulade 

 

 

 

 klare oxtail | wan-tan 12 

 oxtail clair | won ton 

 clear ox-tail | won ton 

 

 

  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

salat 

salade 

salad 

 

 

 

 salatbuffet 

 buffet de salades 

 salad buffet 

 

 

 à discrétion 25 

 à discrétion 

 à discrétion 

 

 

 1 teller 19 

 1 assiette 

 1 plate 

  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

fondue (ab 2 personen) 

fondue (dès 2 personnes) 

fondue (from 2 people on) 

 

 

 

 seeteufel | lachs | garnele | jakobsmuschel 200 g  47 pp 

 lotte | saumon | crevette | coquille saint-jacques 

  monkfish | salmon | prawn | scallop 

 

 

 rind | schwein | kalb 200 g  43 pp 

 bœuf | porc | veau 

 beef | pork | veal 

 

 

beilagen · garnitures · side dishes 

 

 pommes frites oder reis · pommes frites ou riz · french fries or rice 

 

 wasabicreme (fisch) | barbecue sauce (fleisch) | knoblauch, cocktail und tartar sauce 

 baby spinat | rote peperoni | zucchetti | pilze 

 crème de wasabi (poisson) | sauce barbecue (viande) | sauce aillade, cocktail et tartare 

 épinards jeunes | poivrons rouges | courgettes | champignons 

 wasabi cream (fish) | barbecue sauce (meat) | garlic, cocktail and tartar sauce 

 baby spinach | red sweet peppers | courgettes | mushrooms 

   



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

hauptspeisen | fisch 

plats principaux | poisson 

main courses | fish 

 

 

 

 swiss alpine lachs | tomatenrisotto | spinat 36 

 saumon alpin suisse | risotto à la tomate | épinards 

 swiss alpine salmon | tomato risotto | spinach 

 

 

 

 regenbogenforelle vom rubigenhof | zitrone | tomate | salzkartoffeln 38 

 truite arc-en-ciel du rubigenhof | citron | tomate | pommes de terre nature 

 rainbow trout from rubigenhof | lemon | tomato | boiled potatoes 

 

 

 

 seezungenfilet | colbert-sauce | gemüse | reis 46 

 filet de sole | sauce colbert | légumes | riz 

 fillet of sole | colbert sauce | vegetables | rice 

 

 



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

hauptspeisen | fleisch 

plats principaux | viande 

main courses | meat 

 

 

 

 

 beo rindsfilet, am knochen gereift 180 g 59 

 café de paris | marktgemüse | dauphine-kartoffel 

 filet de bœuf de l'oberland, mûri à l'os 

 café de paris| légumes du marché | pomme de terre dauphine 

 oberland beef fillet, aged on the bone 

 café de paris | market vegetables | dauphin potato 

 

 

 

 beo entrecôte, am knochen gereift 200 g 52 

 tomatenbutter | gemüse | pommes frites 

 entrecôte de l'oberland, mûri à l'os 

 beurre à la tomate | légumes | pommes frites 

 oberland entrecôte, aged on the bone 

 tomato butter | vegetables | french fries 

 

 

  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

hauptspeisen | fleisch 

plats principaux | viande 

main courses | meat 

 

 

 

 lammrücken | marsala | peperonata | tagliatelle 45 

 selle d'agneau | marsala | peperonata | tagliatelle 

 lamb saddle | marsala | peperonata | tagliatelle 

 

 

 kalbsgeschnetzeltes «zürcher art» | butterrösti 42 

 émincé de veau zurichoise | rœsti au beurre 

 sliced veal zurich style | roesti with butter 

 

 

 poulet | gelbes curry | gemüse | jasminreis 29 

 poulet | curry jaune | légumes | riz jasmin 

 chicken | yellow curry | vegetables | jasmine rice 

 

 

 oberländer bratwurst | kümmel-speckrösti | zwiebelsauce 23 

 saucisse de l'oberland rôtie | rœsti au lard et au carvi | sauce aux oignons 

 fried oberland sausage | caraway-bacon roesti | onion sauce 

 

      



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

vegetarisch 

végétarien 

vegetarian 

 

 

 

 gelbes curry | tofu |gemüse | jasminreis 26 

 curry jaune | tofu | légumes | riz jasmin 

 yellow curry | tofu | vegetables | jasmine rice 

 

 

 

 caramella pasta | oliven | kirschtomaten | basilikumöl 24 

 pâtes caramella | olives | tomates cerises | huile au basilic 

 caramella pasta | olives | cherry tomatoes | basil oil 

 

 

 

 quinoa tricolore | mediterranes gemüse | hobelkäse 26 

 quinoa tricolore | légumes méditerranéens | fromage à rebibes 

 quinoa tricolor | mediterranean vegetables | shaved cheese 

 

  

  



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

  käse  

fromage  

cheese  

 

 

 grindelwalder käsespezialitäten | kirschenkonfitüre | nussbrot 19 

 spécialités fromages de grindelwald | confiture de cerises | pain à la noix 

 grindelwald cheese specialties | cherry jam | nut bread 

 

 

desserts im glas 

desserts en verre 

desserts in a glass 

 

 meiringer meringue | himbeer | crème double 8 

 meringue de meiringen | framboise | crème double 

 meringue from meiringen | raspberry | double cream 

 

 tobleronemousse 8 

 mousse au toblerone 

 toblerone mousse 

 

 passionsfrucht | schokolade | biskuit 8 

 fruit de la passion | chocolat | biscuit 

 passion fruit | chocolate | biscuit  

   



 

preise in chf pro portion inklusive mwst. | prix en chf par portion inclus tva | rates in chf per portion including vat 

hausgemachtes sorbet und eis 

sorbet et glace faite maison 

home made sorbet and ice cream 

 

 

 

 sorbet 

 

 erdbeer bergamotte mirabelle guave 3.50 

 fraise bergamote mirabelle goyave 

 strawberry bergamot mirabelle guava  
 

 

 

 eis · glace · ice cream 

 

 vanille schokolade kokosnuss kaffee 3.50 

 vanille chocolat noix de coco café 

 vanilla chocolate coconut coffee 

 

 

 

 rahm 1.50 

 chantilly 

 whipped cream 

 

preis pro kugel · prix par boule · price per scoop  



herkunft 

origine 

origin 

 

 

seezunge | niederlande 

sole | pays bas 

sole | netherlands 

 

seeteufel | grossbritannien 

lotte | grande bretagne 

monkfish | great britain 

 

forelle | schweiz 

truite | suisse 

trout | switzerland 

 

lachs | schweiz, norwegen 

saumon | suisse, norvège 

salmon | switzerland, norway 

 

garnele | vietnam 

crevette | vietnam 

prawn | vietnam 

 

jakobsmuschel | kanada 

coquille saint-jacques | canada 

scallop | canada 

 

schinken, wurst, speck, trockenfleisch | grindelwald 

jambon, saucisse, lard, viande séchée | grindelwald 

ham, sausage, bacon, dried meat | grindelwald 

 

schwein | schweiz 

porc | suisse 

pork | switzerland 

 

lamm | neuseeland 

agneau | nouvelle zélande 

lamb | new zealand 

 

poulet | frankreich 

poulet | france 

chicken | france 

 

kalb | schweiz 

veau | suisse 

veal | switzerland 

 

rind | schweiz, uruguay 

bœuf | suisse, uruguay 

beef | switzerland, uruguay 

 

 

für informationen zu allergien und intoleranzen  

wenden sie sich an unsere mitarbeiter 

veuillez contacter nos collaborateurs pour toute  

information sur les allergies et intolérances 

please contact our team for information  

about allergies and intolerances 

 


